
 

CÔNG BỐ THÔNG TIN BẤT THƯỜNG 

UNUSUAL INFORMATION DISCLOSURE 

Kính gửi/To: - Ủy ban Chứng khoán Nhà nước/State Securities Commission 

- Sở Giao dịch Chứng khoán thành phố Hồ Chí Minh/Ho Chi 

Minh City Stock Exchange 

 

1. Tên tổ chức/Bank’s name: Ngân hàng TMCP Xuất Nhập khẩu Việt Nam/ 

Vietnam Export Import Commercial Joint Stock Bank (“Eximbank”) 

- Mã chứng khoán/Stock code: EIB 

- Địa chỉ/Address: Tầng 8, Văn phòng số L8-01-11+16 Tòa nhà Vincom Center, 72 Lê 

Thánh Tôn, phường Sài Gòn, Thành phố Hồ Chí Minh/ 8th Floor, Office No. L8-01-

11+16 Vincom Center Building, 72 Le Thanh Ton, Sai Gon Wards, Ho Chi Minh City 

- Điện thoại liên hệ/Phone: (028) 38227878                        

- E-mail: vphdqt@eximbank.com.vn 

- Website: https://www.eximbank.com.vn 

2. Nội dung thông tin công bố/Information disclosure content:  

2.1. Ngày 12/02/2026, Eximbank nhận được Đơn từ nhiệm đề ngày 12/02/2026 của 

Ông Nguyễn Cảnh Anh về việc từ nhiệm vị trí thành viên HĐQT theo nguyện 

vọng cá nhân/ On February 12, 2026, Eximbank received a resignation letter 

from Mr. Nguyen Canh Anh, dated February 12, 2026, regarding his 

resignation from the position of a member of the Board of Directors at his own 

request. 

2.2. Ngày 12/02/2026, Eximbank nhận được Đơn từ nhiệm đề ngày 12/02/2026 của 

Bà Đỗ Hà Phương về việc từ nhiệm vị trí thành viên HĐQT theo nguyện vọng 

cá nhân/ On February 12, 2026, Eximbank received a resignation letter from 

Ms. Do Ha Phuong, dated February 12, 2026, regarding her resignation from 

the position of a member of the Board of Directors at her own request. 

 

 

 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 

Số/No: 1019/2026/EIB-TGĐ TP.HCM, ngày 13 tháng 02 năm 2026 

HCM City, date 13 month 02 year 2026 
 



2.3. Ngày 12/02/2026, Eximbank nhận được Đơn từ nhiệm đề ngày 12/02/2026 của 

Ông Phạm Tuấn Anh về việc từ nhiệm vị trí thành viên HĐQT theo nguyện 

vọng cá nhân/ On February 12, 2026, Eximbank received a resignation letter 

from Mr. Pham Tuan Anh, dated February 12, 2026, regarding his resignation 

from the position of a member of the Board of Directors at his own request. 

2.4. Ngày 12/02/2026, Eximbank nhận được Đơn từ nhiệm đề ngày 12/02/2026 của 

Ông Hoàng Thế Hưng về việc từ nhiệm vị trí thành viên độc lập HĐQT theo 

nguyện vọng cá nhân/ On February 12, 2026, Eximbank received a resignation 

letter from Mr. Hoang The Hung, dated February 12, 2026, regarding his 

resignation from the position of an independent member of the Board of 

Directors at his own request. 

2.5. Ngày 12/02/2026, Eximbank nhận được Đơn từ nhiệm đề ngày 12/02/2026 của 

Ông Nguyễn Trí Trung về việc từ nhiệm vị trí thành viên Ban kiểm soát theo 

nguyện vọng cá nhân/ On February 12, 2026, Eximbank received a resignation 

letter from Mr. Nguyen Tri Trung, dated February 12, 2026, regarding his 

resignation from the position of a member of the Board of Supervisors at his 

own request. 

2.6. Ngày 12/02/2026, Eximbank nhận được Đơn từ nhiệm đề ngày 12/02/2026 của 

Bà Doãn Hồ Lan về việc từ nhiệm vị trí thành viên Ban kiểm soát theo nguyện 

vọng cá nhân/ On February 12, 2026, Eximbank received a resignation letter 

from Ms. Doan Ho Lan, dated February 12, 2026, regarding her resignation 

from the position of a member of the Board of Supervisors at her own request. 

2.7. Ngày 12/02/2026, Eximbank nhận được Đơn từ nhiệm đề ngày 12/02/2026 của 

Ông Lâm Nguyễn Thiện Nhơn về việc từ nhiệm vị trí thành viên Ban kiểm soát 

theo nguyện vọng cá nhân/ On February 12, 2026, Eximbank received a 

resignation letter from Mr. Lam Nguyen Thien Nhon, dated February 12, 2026, 

regarding his resignation from the position of a member of the Board of 

Supervisors at his own request. 

2.8. Ngày 12/02/2026, Eximbank nhận được Đơn từ nhiệm đề ngày 12/02/2026 của 

Ông Hoàng Tâm Châu về việc từ nhiệm vị trí thành viên Ban kiểm soát theo 

nguyện vọng cá nhân/ On February 12, 2026, Eximbank received a resignation 

letter from Mr. Hoang Tam Chau, dated February 12, 2026, regarding his 

resignation from the position of a member of the Board of Supervisors at his 

own request. 

3. Thông tin này đã được công bố trên trang thông tin điện tử của công ty vào ngày 

13/02/2026 tại đường dẫn https://eximbank.com.vn/thong-tin-khac/ This 

information was published on the Bank's website on 13/02/2026 at the link 

https://eximbank.com.vn/en/other-information. 



Chúng tôi xin cam kết các thông tin công bố trên đây là đúng sự thật và hoàn toàn chịu 

trách nhiệm trước pháp luật về nội dung các thông tin đã công bố/ We hereby commit that 

the information published above is true and take full legal responsibility for the content 

of the published information./. 

 

Nơi nhận/Recipients: 

- Như trên/As above; 

- TGĐ, Người phụ trách QTCT (để b/c)/ 

CEO, Corporate Governance Officer (to 

report); 

- Lưu: VT, Vp. HĐQT/  

Saving: Office of Document Administration, 

the BOD Office. 

Tài liệu đính kèm/ Attached documents: 

- Đơn từ nhiệm đề ngày 12/02/2026 của Ông 

Nguyễn Cảnh Anh/ Resignation letter dated 

February 12, 2026, from Mr. Nguyen Canh Anh; 

- Đơn từ nhiệm đề ngày 12/02/2026 của Ông Bà 

Đỗ Hà Phương/ Resignation letter dated 

February 12, 2026, from Ms. Do Ha Phuong; 

- Đơn từ nhiệm đề ngày 12/02/2026 của Ông 

Phạm Tuấn Anh/ Resignation letter dated 

February 12, 2026, from Mr. Pham Tuan Anh; 

- Đơn từ nhiệm đề ngày 12/02/2026 của Ông 

Hoàng Thế Hưng/ Resignation letter dated 

February 12, 2026, from Mr. Hoang The Hung; 

- Đơn từ nhiệm đề ngày 12/02/2026 của Ông 

Nguyễn Trí Trung/ Resignation letter dated 

February 12, 2026, from Mr. Nguyen Tri Trung; 

- Đơn từ nhiệm đề ngày 12/02/2026 của Bà Doãn 

Hồ Lan/ Resignation letter dated February 12, 

2026, from Ms. Doan Ho Lan; 

- Đơn từ nhiệm đề ngày 12/02/2026 của Ông Lâm 

Nguyễn Thiện Nhơn/ Resignation letter dated 

February 12, 2026, from Mr. Lam Nguyen Thien 

Nhon; 

- Đơn từ nhiệm đề ngày 12/02/2026 của Ông 

Hoàng Tâm Châu/ Resignation letter dated 

February 12, 2026, from Mr. Hoang Tam Chau. 

 

NGƯỜI ĐƯỢC ỦY QUYỀN CBTT 

PHÓ TỔNG GIÁM ĐỐC 

AUTHORIZED PERSON FOR 

INFORMATION DISCLOSURE 

DEPUTY GENERAL MANAGER 

 

 

 

 

 

 



CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

-----oOo----- 

ĐƠN TỪ NHIỆM 

V/v thôi nhiệm Thành viên Hội đồng quản trị  

Ngân hàng TMCP Xuất Nhập khẩu Việt Nam (“Eximbank”) 

 

Kính gửi: - Đại hội đồng cổ đông Eximbank 

 - Hội đồng quản trị Eximbank nhiệm kỳ VIII (2025 - 2030) 

 

Tôi tên: Nguyễn Cảnh Anh, hiện đang là Thành viên Hội đồng quản trị Eximbank nhiệm 

kỳ VIII (2025 - 2030). 

Được sự tín nhiệm của Đại hội đồng cổ đông Eximbank, tôi đã được bầu vào Hội đồng 

quản trị Eximbank nhiệm kỳ VIII (2025 - 2030). 

Trong thời gian đương nhiệm, tôi luôn tuân thủ các quyền và trách nhiệm của Thành viên 

Hội đồng quản trị theo quy định của pháp luật hiện hành và Điều lệ Eximbank. 

Nay, vì lý do cần tập trung thời gian cho các nhiệm vụ/kế hoạch công việc mới, đồng thời 

để tạo điều kiện cho Ngân hàng tìm kiếm, bổ sung ứng viên HĐQT phù hợp hiện thực hóa 

chiến lược quản trị điều hành của Ngân hàng cho giai đoạn tới, tôi viết đơn này xin thôi 

nhiệm thành viên HĐQT Eximbank nhiệm kỳ VIII (2025 - 2030). 

Tôi xin chân thành cảm ơn Quý vị cổ đông, Hội đồng quản trị Eximbank cùng toàn thể cán 

bộ nhân viên Eximbank đã tin tưởng, đồng hành và giúp đỡ Tôi hoàn thành nhiệm vụ trong 

thời gian qua. 

Xin chúc Eximbank ngày càng phát triển vững mạnh trong thời gian tới. 

Trân trọng. 

  Tp. Hà Nội, ngày 12 tháng 02 năm 2026 

  Người đề nghị 

 

 

 

 

   

 



SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM 
Independence – Freedom – Happiness 

-----oOo----- 

RESIGNATION LETTER 

Re: Resignation from the position of Member of the Board of Directors 
Vietnam Export Import Commercial Joint Stock Bank (“Eximbank”) 

 

          To: - General Meeting of Shareholders of Eximbank 
 - Board of Directors of Eximbank, Term VIII (2025 - 2030) 

 

My name is: Nguyen Canh Anh, currently serving as a Member of the Board of Directors of 
Eximbank for Term VIII (2025 – 2030). 

Having been entrusted by the General Meeting of Shareholders of Eximbank, I was elected to 
the Board of Directors of Eximbank for Term VIII (2025 – 2030). 

During my tenure, I have fully complied with the rights and responsibilities of a Member of 
the Board of Directors in accordance with the provisions of applicable laws and the Charter 
of Eximbank. 

At this time, due to the need to focus time on new duties/work plans, and at the same time to 
create favorable conditions for the Bank to seek and supplement suitable Board of Directors 
candidates to realize the Bank’s governance and management strategy for the coming period, 
I hereby submit this letter to request resignation from the position of Member of the Board of 
Directors of Eximbank for Term VIII (2025 – 2030). 

I would like to sincerely thank the Shareholders, the Board of Directors of Eximbank, and all 
officers and employees of Eximbank for their trust, companionship, and support in helping 
me fulfill my assigned duties during the past period. 

I wish Eximbank continued stable and sustainable development in the time to come. 

Respectfully, 

    Hanoi City, 12 February 2026 

    The Applicant 

  (signed) 

       Nguyen Canh Anh 



CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

-----oOo----- 

ĐƠN TỪ NHIỆM 

V/v thôi nhiệm Thành viên Hội đồng quản trị  
Ngân hàng TMCP Xuất Nhập khẩu Việt Nam (“Eximbank”) 

 

Kính gửi: - Đại hội đồng cổ đông Eximbank 
 - Hội đồng quản trị Eximbank nhiệm kỳ VIII (2025 - 2030) 

 

Tôi tên là: Đỗ Hà Phương, hiện đang là Thành viên Hội đồng quản trị Eximbank nhiệm kỳ 
VIII (2025 - 2030). 

Được sự tín nhiệm của Đại hội đồng cổ đông Eximbank, tôi đã được bầu vào Hội đồng quản 
trị Eximbank nhiệm kỳ VIII (2025 - 2030). 

Trong thời gian đương nhiệm, tôi luôn tuân thủ các quyền và trách nhiệm của Thành viên Hội 
đồng quản trị theo quy định của pháp luật hiện hành và Điều lệ Eximbank. 

Nay, vì lý do cần tập trung thời gian cho các kế hoạch công việc mới, đồng thời hỗ trợ Ngân 
hàng thúc đẩy quá trình tìm kiếm và bầu bổ sung các ứng viên mới, nâng số lượng thành viên 
HĐQT nhiệm kỳ VIII nhằm đáp ứng nhu cầu quản trị, giám sát theo chiến lược mới của Ngân 
hàng, tôi viết đơn này xin thôi nhiệm thành viên HĐQT Eximbank nhiệm kỳ VIII (2025 - 2030). 

Tôi xin chân thành cảm ơn Quý vị cổ đông, Hội đồng quản trị Eximbank cùng toàn thể cán bộ 
nhân viên Eximbank đã tin tưởng, đồng hành và giúp đỡ Tôi hoàn thành nhiệm vụ trong thời 
gian qua. 

Xin chúc Eximbank ngày càng phát triển vững mạnh trong thời gian tới. 

Trân trọng. 

  Tp. Hà Nội, ngày 12 tháng 02 năm 2026 

  Người đề nghị 

 

 

 

   

   

 



SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM 
Independence – Freedom – Happiness 

-----oOo----- 

RESIGNATION LETTER 

Re: Resignation from the position of Member of the Board of Directors 
Vietnam Export Import Commercial Joint Stock Bank (“Eximbank”) 

 

          To: - General Meeting of Shareholders of Eximbank 
 - Board of Directors of Eximbank, Term VIII (2025 - 2030) 

 

My name is: Do Ha Phuong, currently serving as a Member of the Board of Directors of 
Eximbank for Term VIII (2025 – 2030). 

Having been entrusted by the General Meeting of Shareholders of Eximbank, I was elected to 
the Board of Directors of Eximbank for Term VIII (2025 – 2030). 

During my tenure, I have fully complied with the rights and responsibilities of a Member of 
the Board of Directors in accordance with the provisions of applicable laws and the Charter 
of Eximbank. 

At this time, due to the need to focus time on new work plans, and at the same time to support 
the Bank in promoting the process of seeking and electing additional new candidates, 
increasing the number of members of the Board of Directors for Term VIII in order to meet 
the governance and supervision requirements under the Bank’s new strategy, I hereby submit 
this letter to request resignation from the position of Member of the Board of Directors of 
Eximbank for Term VIII (2025 – 2030). 

I would like to sincerely thank the Shareholders, the Board of Directors of Eximbank, and all 
officers and employees of Eximbank for their trust, companionship, and support in helping 
me fulfill my assigned duties during the past period. 

I wish Eximbank continued stable and sustainable development in the time to come. 

Respectfully, 

    Hanoi City, 12 February 2026 

    The Applicant 

  (signed) 

   Do Ha Phuong 



CQNG HOA XA HQI CHU NGHiA VI:E:T NAM 

Dqc 1, p - T11 do - Hfnh phuc 

-----oOo-----

DONTirNHIEM 
• 

Kinh giii: - Dfi hqi c16ng c6 dong Eximbank 

- Hqi c16ng quan trj Eximbank nhifm ky VIII (2025 - 2030) 

, ' 
Toi ten: Ph~m Tuan Anh, hi~n dang la Thanh vien HQi dong quan trj Eximbank nhi~m ky VIII 

(2025 - 2030). 
' ., ' ' 

Buqc S\l tin nhi~m cua f)~i h9i dong co dong Eximbank, toi da duqc bau vao H9i dong quan 

trj Eximbank nhi~m ky VIII (2025 - 2030). 
' 

Trong thcri gian duong nhi~m, toi luon tuan thu cac quyen va trach nhi~m cua Thanh vien H9i 
' ' 

dong quan trj theo quy djnh cua phap lu~t hi~n hanh va Bieu 1~ Eximbank. 
' , ' ., 

Nay, vi ly do can ~p trung thai gian cho cac nhi~m Vl)lke ho~ch cong vi~c mm, dong thai de 
' , , , 

~o dieu ki~n cho Ngan hang tim kiem, bo sung ung vien HBQT phu hqp hi~n th\l'c h6a chien 
' , 

luqc quan trj dieu hanh cua Ngan hang cho giai do~n ten, toi viet don nay xin thoi nhi~m thanh 

vien HBQT Eximbank nhi~m ky VIII (2025 - 2030) . 
., ' ., 

Toi xin chan thanh cam an Quy vj co dong, H◊i dong quan trj Eximbank cung toan the can b◊ 
' 

nhan vien Eximbank da tin tuong, dong hanh va giup do Toi hoan thanh nhi~m V\l trong thai 
. 

g1an qua. 
., 

Xin chuc Eximbank ngay cang phat trien vfrng m~nh trong thai gian t&i. 

Tran trQng. 

Tp. Ha N9i, ngay 12 thong 02 nam 2026 

Ngtroi ct~ nghj 

I. Pham Tuan Anh 
• 



SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM 
Independence – Freedom – Happiness 

-----oOo----- 

RESIGNATION LETTER 

Re: Resignation from the position of Member of the Board of Directors 
Vietnam Export Import Commercial Joint Stock Bank (“Eximbank”) 

 

          To: - General Meeting of Shareholders of Eximbank 
 - Board of Directors of Eximbank, Term VIII (2025 - 2030) 

 

My name is: Pham Tuan Anh, currently serving as a Member of the Board of Directors of 
Eximbank for Term VIII (2025 – 2030). 

Having been entrusted by the General Meeting of Shareholders of Eximbank, I was elected to 
the Board of Directors of Eximbank for Term VIII (2025 – 2030). 

During my tenure, I have fully complied with the rights and responsibilities of a Member of 
the Board of Directors in accordance with the provisions of applicable laws and the Charter 
of Eximbank. 

At this time, due to the need to focus time on new duties/work plans, and at the same time to 
create favorable conditions for the Bank to seek and supplement suitable Board of Directors 
candidates to realize the Bank’s governance and management strategy for the coming period, 
I hereby submit this letter to request resignation from the position of Member of the Board of 
Directors of Eximbank for Term VIII (2025 – 2030). 

I would like to sincerely thank the Shareholders, the Board of Directors of Eximbank, and all 
officers and employees of Eximbank for their trust, companionship, and support in helping 
me fulfill my assigned duties during the past period. 

I wish Eximbank continued stable and sustainable development in the time to come. 

Respectfully, 

    Hanoi City, 12 February 2026 

    The Applicant 

  (signed) 

        Pham Tuan Anh 



CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

-----oOo----- 

ĐƠN TỪ NHIỆM 

V/v thôi nhiệm Thành viên độc lập Hội đồng quản trị  

Ngân hàng TMCP Xuất Nhập khẩu Việt Nam (“Eximbank”) 

 

Kính gửi: - Đại hội đồng cổ đông Eximbank 

 - Hội đồng quản trị Eximbank nhiệm kỳ VIII (2025 - 2030) 

 

Tôi tên: Hoàng Thế Hưng, hiện đang là Thành viên độc lập Hội đồng quản trị Eximbank nhiệm 

kỳ VIII (2025 - 2030). 

Được sự tín nhiệm của Đại hội đồng cổ đông Eximbank, tôi đã được bầu vào Hội đồng quản 

trị Eximbank nhiệm kỳ VIII (2025 - 2030). 

Trong thời gian đương nhiệm, tôi luôn tuân thủ các quyền và trách nhiệm của Thành viên độc 

lập Hội đồng quản trị theo quy định của pháp luật hiện hành và Điều lệ Eximbank. 

Nay, vì lý do cần tập trung thời gian cho các nhiệm vụ/kế hoạch công việc mới, đồng thời để 

tạo điều kiện cho Ngân hàng tìm kiếm, bổ sung ứng viên HĐQT phù hợp hiện thực hóa chiến 

lược quản trị điều hành của Ngân hàng cho giai đoạn tới, tôi viết đơn này xin thôi nhiệm thành 

viên độc lập HĐQT Eximbank nhiệm kỳ VIII (2025 - 2030). 

Tôi xin chân thành cảm ơn Quý vị cổ đông, Hội đồng quản trị Eximbank cùng toàn thể cán bộ 

nhân viên Eximbank đã tin tưởng, đồng hành và giúp đỡ Tôi hoàn thành nhiệm vụ trong thời 

gian qua. 

Xin chúc Eximbank ngày càng phát triển vững mạnh trong thời gian tới. 

Trân trọng. 

  Tp. Hà Nội, ngày 12 tháng 02 năm 2026 

  Người đề nghị 

 

 

 

 

   

 



SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM 
Independence – Freedom – Happiness 

-----oOo----- 

RESIGNATION LETTER 

Re: Resignation from the position of Independent Member of the Board of Directors 
Vietnam Export Import Commercial Joint Stock Bank (“Eximbank”) 

 

          To: - General Meeting of Shareholders of Eximbank 
 - Board of Directors of Eximbank, Term VIII (2025 - 2030) 

 

My name is: Hoang The Hung, currently serving as an Independent Member of the Board of 
Directors of Eximbank for Term VIII (2025 – 2030). 

Having been entrusted by the General Meeting of Shareholders of Eximbank, I was elected to 
the Board of Directors of Eximbank for Term VIII (2025 – 2030). 

During my tenure, I have fully complied with the rights and responsibilities of an Independent 
Member of the Board of Directors in accordance with the provisions of applicable laws and 
the Charter of Eximbank. 

At this time, due to the need to focus time on new duties/work plans, and at the same time to 
create favorable conditions for the Bank to seek and supplement suitable Board of Directors 
candidates to realize the Bank’s governance and management strategy for the coming period, 
I hereby submit this letter to request resignation from the position of Independent Member of 
the Board of Directors of Eximbank for Term VIII (2025 – 2030). 

I would like to sincerely thank the Shareholders, the Board of Directors of Eximbank, and all 
officers and employees of Eximbank for their trust, companionship, and support in helping 
me fulfill my assigned duties during the past period. 

I wish Eximbank continued stable and sustainable development in the time to come. 

Respectfully, 

    Hanoi City, 12 February 2026 

    The Applicant 

  (signed) 

        Hoang The Hung 



CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

-----oOo----- 

ĐƠN TỪ NHIỆM 

V/v thôi nhiệm Thành viên Ban kiểm soát  

Ngân hàng TMCP Xuất Nhập khẩu Việt Nam (“Eximbank”) 

 

Kính gửi: - Đại hội đồng cổ đông Eximbank 

 - Hội đồng quản trị Eximbank nhiệm kỳ VIII (2025 - 2030) 

 - Ban Kiểm soát Eximbank nhiệm kỳ VIII (2025 - 2030) 

 

Tôi tên: Nguyễn Trí Trung, hiện đang là Thành viên Ban kiểm soát Eximbank nhiệm kỳ 
VIII (2025 - 2030). 

Được sự tín nhiệm của Đại hội đồng cổ đông Eximbank, tôi đã được bầu vào Ban kiểm 
soát Eximbank nhiệm kỳ VIII (2025 - 2030). 

Trong thời gian đương nhiệm, tôi luôn tuân thủ các quyền và trách nhiệm của Thành viên 
Ban kiểm soát theo quy định của pháp luật hiện hành và Điều lệ Eximbank. 

Nay, vì lý do kế hoạch công việc mới, đồng thời để tạo điều kiện cho Ngân hàng tìm kiếm, 
bổ sung ứng viên Ban kiểm soát mới tập trung toàn bộ nguồn lực và thời gian để thực hiện 
chiến lược quản trị, giám sát của Ngân hàng cho giai đoạn tới, tôi viết đơn này xin thôi 
nhiệm Thành viên Ban kiểm soát Eximbank nhiệm kỳ VIII (2025 - 2030). 

Tôi xin chân thành cảm ơn Quý vị cổ đông, Hội đồng quản trị Eximbank, Ban kiểm soát 
Eximbank cùng toàn thể cán bộ nhân viên Eximbank đã tin tưởng, đồng hành và giúp đỡ 
Tôi hoàn thành nhiệm vụ trong thời gian qua. 

Xin chúc Eximbank ngày càng phát triển vững mạnh trong thời gian tới. 

Trân trọng. 

  Tp. Hà Nội, ngày 12 tháng 02 năm 2026 

  Người đề nghị 

 

 

 

 

   

 



SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM 
Independence – Freedom – Happiness 

-----oOo----- 

RESIGNATION LETTER 

Re: Resignation from the position of Member of the Board of Supervisors 
Vietnam Export Import Commercial Joint Stock Bank (“Eximbank”) 

 
       To: - General Meeting of Shareholders of Eximbank  
 - Board of Directors of Eximbank, Term VIII (2025 - 2030) 
 - Board of Supervisors of Eximbank, Term VIII (2025 - 2030) 
 

My name is: Nguyen Tri Trung, currently serving as a Member of the Board of Supervisors 
of Eximbank for Term VIII (2025 – 2030). 

Having been entrusted by the General Meeting of Shareholders of Eximbank, I was elected to 
the Board of Supervisors of Eximbank for Term VIII (2025 – 2030). 

During my tenure, I have always complied with the rights and responsibilities of a Member of 
the Board of Supervisors in accordance with the provisions of applicable laws and the Charter 
of Eximbank. 

At this time, due to new work plans, and at the same time to create favorable conditions for 
the Bank to seek and supplement new members of the Board of Supervisors who can devote 
all resources and time to implementing the Bank’s governance and supervision strategy for 
the coming period, I hereby submit this letter to request resignation from the position of 
Member of the Board of Supervisors of Eximbank for Term VIII (2025 – 2030). 

I would like to sincerely thank the Shareholders, the Board of Directors of Eximbank, the 
Board of Supervisors of Eximbank, and all officers and employees of Eximbank for their trust, 
companionship, and support in helping me fulfill my duties during the past period. 

I wish Eximbank continued strong and sustainable development in the time to come. 

Respectfully, 

    Hanoi City, 12 February 2026 

The Applicant 

(Signed) 

 

Nguyen Tri Trung 



CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

-----oOo----- 

ĐƠN TỪ NHIỆM 

V/v thôi nhiệm Thành viên Ban kiểm soát  
Ngân hàng TMCP Xuất Nhập khẩu Việt Nam (“Eximbank”) 

 

Kính gửi: - Đại hội đồng cổ đông Eximbank 
 - Hội đồng quản trị Eximbank nhiệm kỳ VIII (2025 - 2030) 
 - Ban Kiểm soát Eximbank nhiệm kỳ VIII (2025 - 2030) 
 

Tôi tên: Doãn Hồ Lan, hiện đang là Thành viên Ban kiểm soát Eximbank nhiệm kỳ VIII (2025 
- 2030). 

Được sự tín nhiệm của Đại hội đồng cổ đông Eximbank, tôi đã được bầu vào Ban kiểm soát 
Eximbank nhiệm kỳ VIII (2025 - 2030). 

Trong thời gian đương nhiệm, tôi luôn tuân thủ các quyền và trách nhiệm của Thành viên Ban 
kiểm soát theo quy định của pháp luật hiện hành và Điều lệ Eximbank. 

Nay, vì lý do kế hoạch công việc mới, đồng thời hỗ trợ Ngân hàng thúc đẩy quá trình tìm kiếm 
và bầu bổ sung các ứng viên Ban kiểm soát mới nhằm đáp ứng nhu cầu quản trị, giám sát theo 
chiến lược mới của Ngân hàng, tôi viết đơn này xin thôi nhiệm Thành viên Ban kiểm soát 
Eximbank nhiệm kỳ VIII (2025 - 2030). 

Tôi xin chân thành cảm ơn Quý vị cổ đông, Hội đồng quản trị Eximbank, Ban kiểm soát 
Eximbank cùng toàn thể cán bộ nhân viên Eximbank đã tin tưởng, đồng hành và giúp đỡ Tôi 
hoàn thành nhiệm vụ trong thời gian qua. 

Xin chúc Eximbank ngày càng phát triển vững mạnh trong thời gian tới. 

Trân trọng. 

  Tp. Hà Nội, ngày 12 tháng 02 năm 2026 

  Người đề nghị 

 

 

 

 

   

 



SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM 
Independence – Freedom – Happiness 

-----oOo----- 

RESIGNATION LETTER 

Re: Resignation from the position of Member of the Board of Supervisors 
Vietnam Export Import Commercial Joint Stock Bank (“Eximbank”) 

 
       To: - General Meeting of Shareholders of Eximbank  
 - Board of Directors of Eximbank, Term VIII (2025 - 2030) 
 - Board of Supervisors of Eximbank, Term VIII (2025 - 2030) 
 

My name is: Doan Ho Lan, currently serving as a Member of the Board of Supervisors of 
Eximbank for Term VIII (2025 – 2030). 

Having been entrusted by the General Meeting of Shareholders of Eximbank, I was elected to 
the Board of Supervisors of Eximbank for Term VIII (2025 – 2030). 

During my tenure, I have always complied with the rights and responsibilities of a Member of 
the Board of Supervisors in accordance with the provisions of applicable laws and the Charter 
of Eximbank. 

At this time, due to new work plans, and at the same time to support the Bank in promoting 
the process of seeking and electing additional new members of the Board of Supervisors in 
order to meet the governance and supervision requirements under the Bank’s new strategy, I 
hereby submit this letter to request resignation from the position of Member of the Board of 
Supervisors of Eximbank for Term VIII (2025 – 2030). 

I would like to sincerely thank the Shareholders, the Board of Directors of Eximbank, the 
Board of Supervisors of Eximbank, and all officers and employees of Eximbank for their trust, 
companionship, and support in helping me fulfill my duties during the past period. 

I wish Eximbank continued strong and sustainable development in the time to come. 

Respectfully, 

    Hanoi City, 12 February 2026 

The Applicant 

(Signed) 

 

Doan Ho Lan 



CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

-----oOo----- 

ĐƠN TỪ NHIỆM 

V/v thôi nhiệm Thành viên Ban kiểm soát  

Ngân hàng TMCP Xuất Nhập khẩu Việt Nam (“Eximbank”) 

 

Kính gửi: - Đại hội đồng cổ đông Eximbank 

 - Hội đồng quản trị Eximbank nhiệm kỳ VIII (2025 - 2030) 

 - Ban Kiểm soát Eximbank nhiệm kỳ VIII (2025 - 2030) 

 

Tôi tên: Lâm Nguyễn Thiện Nhơn, hiện đang là Thành viên Ban kiểm soát Eximbank nhiệm 

kỳ VIII (2025 - 2030). 

Được sự tín nhiệm của Đại hội đồng cổ đông Eximbank, tôi đã được bầu vào Ban kiểm soát 

Eximbank nhiệm kỳ VIII (2025 - 2030). 

Trong thời gian đương nhiệm, tôi luôn tuân thủ các quyền và trách nhiệm của Thành viên Ban 

kiểm soát theo quy định của pháp luật hiện hành và Điều lệ Eximbank. 

Nay, vì lý do kế hoạch công việc mới, đồng thời để tạo điều kiện cho Ngân hàng tìm kiếm, bổ 

sung ứng viên Ban kiểm soát mới tập trung toàn bộ nguồn lực và thời gian để thực hiện chiến 

lược quản trị, giám sát của Ngân hàng cho giai đoạn tới, tôi viết đơn này xin thôi nhiệm Thành 

viên Ban kiểm soát Eximbank nhiệm kỳ VIII (2025 - 2030). 

Tôi xin chân thành cảm ơn Quý vị cổ đông, Hội đồng quản trị Eximbank, Ban kiểm soát 

Eximbank cùng toàn thể cán bộ nhân viên Eximbank đã tin tưởng, đồng hành và giúp đỡ Tôi 

hoàn thành nhiệm vụ trong thời gian qua. 

Xin chúc Eximbank ngày càng phát triển vững mạnh trong thời gian tới. 

Trân trọng. 

  Tp. HCM, ngày 12 tháng 02 năm 2026 

  Người đề nghị 

 

 

 

 

 

   



SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM 
Independence – Freedom – Happiness 

-----oOo----- 

RESIGNATION LETTER 

Re: Resignation from the position of Member of the Board of Supervisors 
Vietnam Export Import Commercial Joint Stock Bank (“Eximbank”) 

 
       To: - General Meeting of Shareholders of Eximbank  
 - Board of Directors of Eximbank, Term VIII (2025 - 2030) 
 - Board of Supervisors of Eximbank, Term VIII (2025 - 2030) 
 

My name is: Lam Nguyen Thien Nhon, currently serving as a Member of the Board of 
Supervisors of Eximbank for Term VIII (2025 – 2030). 

Having been entrusted by the General Meeting of Shareholders of Eximbank, I was elected to 
the Board of Supervisors of Eximbank for Term VIII (2025 – 2030). 

During my tenure, I have always complied with the rights and responsibilities of a Member of 
the Board of Supervisors in accordance with the provisions of applicable laws and the Charter 
of Eximbank. 

At this time, due to new work plans, and at the same time to create favorable conditions for 
the Bank to seek and supplement new members of the Board of Supervisors who can devote 
all resources and time to implementing the Bank’s governance and supervision strategy in the 
upcoming period, I hereby submit this letter to request resignation from the position of 
Member of the Board of Supervisors of Eximbank for Term VIII (2025 – 2030). 

I would like to sincerely thank the Shareholders, the Board of Directors of Eximbank, the 
Board of Supervisors of Eximbank, and all officers and employees of Eximbank for their trust, 
companionship, and support in helping me fulfill my duties during the past period. 

I wish Eximbank continued strong and sustainable development in the time to come. 

Respectfully, 

    Ho Chi Minh City, 12 February 2026 

The Applicant 

(Signed) 

 

Lam Nguyen Thien Nhon 



CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

-----oOo----- 

ĐƠN TỪ NHIỆM 

V/v thôi nhiệm Thành viên Ban kiểm soát  

Ngân hàng TMCP Xuất Nhập khẩu Việt Nam (“Eximbank”) 

 

Kính gửi: - Đại hội đồng cổ đông Eximbank 

 - Hội đồng quản trị Eximbank nhiệm kỳ VIII (2025 - 2030) 

 - Ban Kiểm soát Eximbank nhiệm kỳ VIII (2025 - 2030) 

 

Tôi tên: Hoàng Tâm Châu, hiện đang là Thành viên Ban kiểm soát Eximbank nhiệm kỳ VIII 

(2025 - 2030). 

Được sự tín nhiệm của Đại hội đồng cổ đông Eximbank, tôi đã được bầu vào Ban kiểm soát 

Eximbank nhiệm kỳ VIII (2025 - 2030). 

Trong thời gian đương nhiệm, tôi luôn tuân thủ các quyền và trách nhiệm của Thành viên Ban 

kiểm soát theo quy định của pháp luật hiện hành và Điều lệ Eximbank. 

Nay, vì lý do kế hoạch công việc mới, đồng thời để tạo điều kiện cho Ngân hàng tìm kiếm, bổ 

sung ứng viên Ban kiểm soát mới tập trung toàn bộ nguồn lực và thời gian để thực hiện chiến 

lược quản trị, giám sát của Ngân hàng cho giai đoạn tới, tôi viết đơn này xin thôi nhiệm Thành 

viên Ban kiểm soát Eximbank nhiệm kỳ VIII (2025 - 2030). 

Tôi xin chân thành cảm ơn Quý vị cổ đông, Hội đồng quản trị Eximbank, Ban kiểm soát 

Eximbank cùng toàn thể cán bộ nhân viên Eximbank đã tin tưởng, đồng hành và giúp đỡ Tôi 

hoàn thành nhiệm vụ trong thời gian qua. 

Xin chúc Eximbank ngày càng phát triển vững mạnh trong thời gian tới. 

Trân trọng. 

  Tp. Hà Nội, ngày 12 tháng 02 năm 2026 

  Người đề nghị 

 

 

 

 

   

 



SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM 
Independence – Freedom – Happiness 

-----oOo----- 

RESIGNATION LETTER 

Re: Resignation from the position of Member of the Board of Supervisors 
Vietnam Export Import Commercial Joint Stock Bank (“Eximbank”) 

 
       To: - General Meeting of Shareholders of Eximbank  
 - Board of Directors of Eximbank, Term VIII (2025 - 2030) 
 - Board of Supervisors of Eximbank, Term VIII (2025 - 2030) 
 

My name is: Hoang Tam Chau, currently serving as a Member of the Board of Supervisors of 
Eximbank for Term VIII (2025 – 2030). 

Having been entrusted by the General Meeting of Shareholders of Eximbank, I was elected to 
the Board of Supervisors of Eximbank for Term VIII (2025 – 2030). 

During my tenure, I have always complied with the rights and responsibilities of a Member of 
the Board of Supervisors in accordance with the provisions of applicable laws and the Charter 
of Eximbank. 

At this time, due to new work plans, and at the same time to create favorable conditions for 
the Bank to seek and supplement new members of the Board of Supervisors who can devote 
all resources and time to implementing the Bank’s governance and supervision strategy in the 
upcoming period, I hereby submit this letter to request resignation from the position of 
Member of the Board of Supervisors of Eximbank for Term VIII (2025 – 2030). 

I would like to sincerely thank the Shareholders, the Board of Directors of Eximbank, the 
Board of Supervisors of Eximbank, and all officers and employees of Eximbank for their trust, 
companionship, and support in helping me fulfill my duties during the past period. 

I wish Eximbank continued strong and sustainable development in the time to come. 

Respectfully, 

    Hanoi City, 12 February 2026 

The Applicant 

(Signed) 

 

     Hoang Tam Chau 
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